
A B C DRake Head with Screw

Cabeza de rastrillo con tornillo
Tête du râteau avec vis

Handle - Center

Mango - Centro
Manche - Centre

Packaging Contents / Contenido del embalaje / Contenu de l’emballage 
Handle - Grip End

Mango - Extremo
de agarre

Manche - Poignée

Handle - Head End

Mango - Extremo de
la cabeza

Manche - Têtex1x1x1x1

Directions

1 Line up the groove in the grip end of handle 
(B) with the tab in handle center (C).

IMPORTANT: See Step 1 Image. Swiftly 
push the two pieces together as far as pos-
sible. Tap the grip end of handle (B) on the 
floor until the connection is secure. The end 
of handle center (C) should be flush with the 
shoulder on handle (B).

To avoid damage to your floor or the 
product, place a piece of scrap wood 
(not provided) on the floor before 
tapping the handle. You may also 
secure the handle connection by tap-
ping the grip end with a rubber mallet.

TIP

2

To avoid damage to your floor or the 
product, place a piece of scrap wood 
(not provided) on the floor before tap-
ping the handle. You may also secure 
the handle connection by tapping 
the wood end with a rubber mallet.

Line up the groove in the head end of handle 
(D) with the tab in handle center (C). Swiftly 
push the two pieces together as far as pos-
sible. Tap the wood end of handle (D) on the 
floor until the connection is secure. The end 
of handle center (C) should be flush with the 
shoulder on handle (D).

TIP

3 Unscrew the screw from the back of the rake 
head. Insert assembled handle (B/C/D) into 
head (A). Lightly tap handle end on the floor 
to ensure handle is fully inserted in head.

4 Lay the rake on a flat surface. Use a
Phillips-head screwdriver to fully insert the 
screw in to the rake head.
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Assembly Instructions
Clog Free® Rake - Multi-Material Handle

Tools Required:
Phillips-Head Screwdriver

Easy to
Assemble! 5min

PINCH HAZARD. Keep hands away 
from the connection point when
attaching the wood handle pieces to 
the center metal handle piece.

PELIGRO DE PELLIZCO. Mantenga las manos 
alejadas del punto de conexión cuando coloque 
las piezas del mango de madera en la pieza del 
mango de metal central.

RISQUE DE PINCEMENT. Garder les mains à 
l’écart du point de raccordement en attachant 
les pièces du manche en bois à la pièce cen-
trale en métal du manche.

WARNING | ADVERTENCIA | AVERTISSEMENT
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Instrucciones de Montaje

Instructions de Montage
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Rastrillo Clog Free® - Mango de varios materiales

Râteau Clog Free® - Poignée multimatériaux

Instrucciones

Directives
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Alinee la ranura del extremo de agarre del mango (B) con la lengüeta del centro (C).      IMPORTANTE: Vea la imagen del Paso 1. Pre-
sione una pieza contra la otra hasta donde sea posible. Golpee el extremo de agarre del mango (B) contra el suelo hasta que el acople 
esté firme. El extremo del centro del mango (C) debe estar alineado con el borde del mango (B).

Aligner la fente de la poignée du manche (B) sur la languette située au centre du manche (C).     IMPORTANT: Voir l’illustration de 
l’étape 1. Pousser rapidement et le plus loin possible les deux pièces l’une vers l’autre. Frapper la poignée du manche (B) sur le sol 
jusqu’à ce que les pièces soient bien enclenchées. L’extrémité du centre du manche (C) doit être au niveau du rebord de la poignée (B).

CONSEJO: Para evitar daños en el piso o en el producto, coloque una pieza de madera (no incluida) en el suelo antes de pre-
sionar el mango. También puede reforzar el acople del mango golpeando el extremo de agarre con un martillo de hule.

CONSEIL: Pour éviter d’abîmer votre plancher ou le produit, déposer un bout de bois (non fourni) sur le sol avant de le frapper 
avec le manche. Vous pouvez aussi fixer la jonction du manche en tapant sur la poignée à l’aide d’un maillet en caoutchouc.
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CONSEJO: Para evitar daños en el piso o en el producto, coloque una pieza de madera (no incluida) en el suelo antes de pre-
sionar el mango. También puede reforzar el acople del mango golpeando el extremo de agarre con un martillo de hule.

CONSEIL: Pour éviter d’abîmer votre plancher ou le produit, déposer un bout de bois (non fourni) sur le sol avant de le frapper 
avec le manche. Vous pouvez aussi fixer la jonction du manche en tapant sur la poignée à l’aide d’un maillet en caoutchouc.

Alinee la ranura del extremo de la cabeza del mango (D) con la lengüeta del centro (C). Presione una pieza contra la otra hasta donde 
sea posible. Golpee el extremo de madera del mango (D) contra el suelo hasta que el acople esté firme. El extremo del centro del 
mango (C) debe estar alineado con el borde del mango (D).

Aligner la fente de la tête du manche (D) sur la languette située au centre du manche (C). Pousser rapidement et le plus loin possible 
les deux pièces l’une vers l’autre. Frapper le sol de l’extrémité en bois du manche (D) jusqu’à ce que les pièces soient bien enclenchées. 
L’extrémité du centre du manche (C) doit être au niveau du rebord du manche (D).

3

3

Suelte el tornillo de la parte posterior de la cabeza del rastrillo. Inserte el mango montado (B/C/D) en la cabeza (A). Golpee ligeramente 
el extremo del mango en el piso para asegurarse de que el mango esté completamente insertado en la cabeza.

Dévisser la vis à l’arrière de la tête du râteau. Insérer le manche assemblé (B/C/D) dans la tête (A). Taper légèrement l’extrémité du 
manche sur le sol pour s’assurer qu’il est pleinement inséré dans la tête.
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Coloque el rastrillo sobre una superficie plana. Utilice un destornillador Phillips para insertar completamente el tornillo en la cabeza 
del rastrillo.

Étendre le râteau sur une surface plane. Utiliser un tournevis à tête cruciforme pour insérer pleinement la vis dans la tête du râteau.

© 2021 The AMES Companies, Inc.

¡Fácil de montar!
Facile à assembler! 5min

      WARNING: This product can expose you to DiNP, which is known to the State of California to 
cause cancer and birth defects or other reproductive harm. For more information go to
www.P65Warnings.ca.gov.

ADVERTENCIA: Este producto le podría exponer al DiNP que el estado de California sabe 
que puede causar cáncer y defectos de nacimiento u otros daños del sistema reproductivo. Para 
obtener más información, visite el sitio www.P65Warnings.ca.gov.

 AVERTISSEMENT: Cet article pourrait vous exposer au DiNP, reconnu par l’État de Californie 
comme cause de cancer, de malformations congénitales ou autres problèmes du système de 
reproduction. Pour obtenir plus d’information, visiter le site www.P65Warnings.ca.gov.
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Herramientas requeridas:
Destornillador Phillips

Outils requis:
Tournevis à tête cruciforme
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